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КАРЛ  МАРИЯ  ФОН  ВЕБЕР

ВОЛЬНЫЙ  СТРЕЛОК
Опера в трёх действиях

Либретто Иоганна Фридриха Кинда

Действующие лица

Оттокар, богемский владетельный князь (баритон)

Куно, княжеский лесничий, начальник над княжескими охотниками (бас)

Агата, его дочь (сопрано)

Энхен, молоденькая родственница Агаты (сопрано)

Каспар, первый егерь Оттокара (бас)

Макс, второй егерь Оттокара (бас)

Отшельник (бас)

Килиан, зажиточный крестьянин (баритон)

Самьель, дикий («чёрный») охотник (бас)

Крестьяне, охотники, девушки, музыканты.

Действие происходит в Богемии после Тридцатилетней войны 1618 – 1648 годов.

ДЕЙСТВИЕ ПЕРВОЕ

(Площадь перед шинком; Макс сидит один на авансцене у стола, перед ним кружка. В глубине сцены шест с мишенью, окружённый народом. Раздаётся выстрел, и последний остаток мишени раз​летается в куски.)

НАРОД
Отлично! Ловко попал! 

Макс

Поздравляю, приятель! 

НАРОД
Победа! Победа! Нет больше сомненья! 

В цель пуля попала!

Почёт и хвала вам, друзья и враги все, за это уменье! 

За меткость ему воздайте хвалу! 

Победа!

Его величайте! Венком из цветов вы его увенчайте! 

Победа!

Искуснее здешних стрелков всех признайте! 

Победа!..

Макс

(про себя) 

Ладно! Кричите! 

(Ударяет ружьём о землю и ставит его к дереву. Составляется процессия. Впереди идут музыканты, играя марш, вслед за ними группа молодых крестьян несёт остатки мишени на кончике старой шпаги и оловянную посуду – добычу победы; затем идёт Килиан. Как у короля стрелков, у него на шляпе пучок цветов, а на шее лента, на которой укреплены различные звёзды, сбитые им с мишени; далее следуют стрелки, вооружённые карабинами, некоторые из них со звёздами на шля​пах, среди них Куно и Каспар; затем идут женщины и молодые девушки. Процессия обходит кругом сцены. Проходя мимо Макса, издеваются над ним, указы​вая на него пальцами, церемонно раскланиваясь перед ним, смеясь и перешёптываясь между собой. Килиан останавливается перед Максом.)

Килиан

Королём стрелков я избран, 

первым в меткости я признан. 

Эй, приятель, предо мной 

шапку с головы долой, 

шапку с голо​вы долой!

ЖЕНЩИНЫ
Ха-ха-ха...

МУЖЧИНЫ

Что, брат, худо? Что, брат, худо? 

Эй, почёт ему воздай! 

Шапку ты снимай, почёт воздай!

Килиан
Взял я верх над всеми вами, 

и увенчан я цветами! 

Ты ж, стрелок, куда попал?  

Приз какой завоевал, 

приз какой завоевал?

ЖЕНЩИНЫ
Ха-ха-ха...

МУЖЧИНЫ
Да, куда же ты попал-то? 

Что за приз ты взял, куда попал?

Килиан
Ваша милость, удостойте, 

мне триумф ещё устройте, 

пригласить дозвольте вас, 

осрамитесь ещё раз, 

осрамитесь ещё раз!

ЖЕНЩИНЫ
Ха-ха-ха...

МУЖЧИНЫ
Да, дозвольте нам позвать вас! 

Пригласить дозволь​те вас, осрамитесь ещё раз!

(Макс вскакивает, вытаскивает охотничий нож и бросается на Килиана. Общая суматоха.) 

Куно
(к Килиану)

Что вижу? Возможно ль так забываться? 

Над егерем князя так сметь издеваться! 

Килиан
Прошу нас извинить; то право есть у всех. 

Над неловким стрелком посмеяться не грех! 

Куно
Что слышу я?

Килиан
Да, можно похвалиться: его я победил! 

Куно
(к Максу) 

Не мог попасть ты в цель? 

Макс
Увы!

Каспар
(про себя)
Спасибо, Самьель! 

(громко) 

Да, как не отличиться! 

Чёрт сам здесь помогал! 

Макс
Что ты сказал?

Каспар
Мой друг, послушай! 

На перекрёсток в лес наш заповедный ты в пятницу, так к вечеру, ступай, 

три раза к чёрному охотнику взывай. 

Круг кровью начертав, смотри на месяц блед​ный...

Килиан
О, боже вас избавь! Ведь враг лукав и зол! 

Куно
(к Каспару) 

Прочь, негодяй, пошёл! 

Смотри ты, если толь​ко слухи подтвердятся...

(к Максу)

Макс, всё ж должен ты достойным быть великой доброты 

и милость князя заслужить стараться: 

преемником моим ты можешь оставать​ся лишь как мой зять... 

Так завтра побеждай иль дочь мою тог​да другому уступай. 

Макс
Да, завтра испытанье...

Килиан
(к Куно)

Об этом есть преданье... 

Хотелось бы узнать... 

Вас просим всё нам рассказать. 

Куно
Охотно друг!

Предок мой был героем сказанья. 

Портрет его вы, верно, видели у нас? 

Он ловчим был у князя... 

И вот случилось раз: попался им олень в кустарнике густом,

и браконьер без чувств привязан был на нём. 

НАРОД
Творец! 

Куно
Над бедным сжалился наш добрый князь, 

наследственным лесничим сделать обещал того, кто б спас его. 

Мой прадед не сплошал! 

Олень убит! Ура! И браконьер спасён... 

Килиан И НАРОД

О счастье!

Куно
Прадед мой был прославлен, почтён, в лесу стал поживать. 

А теперь от меня место примет мой зять. 

Килиан
Да, подвиг тот не раз и мне хвалили. 

Куно
Завистники нашлись, они о колдовстве твердили. 

Каспар
(про себя)

Ко мне, Самьель!

Килиан
Да, люди говорят, что козни строит ад. 

Мне бабка гово​рила так, предупреждая, что шесть из тех пуль годны, 

но седь​мая идёт уж сатане – то будто вражий пай! 

Каспар
Вот, сказок есть немало! 

Куно
Берёт с тех пор начало наш обычай! 

(к одному из егерей) 

Ступай-ка ты сейчас ко мне, готово ль всё, узнай!

(к Максу) 

А ты не унывай. 

Поверь, любовь – вот всё и наважденье! 

Ты завтра победишь, удачи верной жди. 

Оставь сомненья. 

Смотри ж, пораньше приходи.

Макс
Ах! День настанет! 

Что-то мне он принесёт? 

Куно
Верь: выстрел грянет, 

вас он к счастью приведёт.

Макс
Ах! Не смею верить, что удача ждёт! 

Куно
Страх должен ты умерить. 

Верь: выстрел грянет, 

вас он к счастью приведёт.

Каспар
(к Максу) 

Знай, всегда победу смелость лишь даёт, 

над судьбой победу, над судьбой победу смелость лишь даёт.

Макс
С Агатой разлука – жестокая мука!

Ах! Рок бедою мне грозит! 

С Агатой разлука – жестокая мука!
НАРОД
Дико так, дико взор его горит!

Он готов тоске поддаться!

Что напрасно убиваться? 

Верь в удачу, верь в удачу, жди её! 

Куно
Что напрасно убиваться?  

Верь в удачу, жди её! 

Макс
Горе! 

Счастье где моё?

Куно И НАРОД

Верь в удачу!

Макс
Вижу страшное влиянье 

духа злобы над собой.

НАРОД
Верь в удачу, жди её!

Макс
Мне позор лишь, мне страданья 

суждены судьбою злой!

Сердце сжалось так ужасною тоской!
Куно
Ты с надеждою на бога выступай в борьбу в судьбой.

НАРОД

Он не оправится с тоской!

Каспар
Тот, кто смел, и в испытанье смело борется с судьбой, 

с ней вступает в смертный бой,

смелый борется с судьбой, с ней вступая в смертный бой.
Макс
С Агатой расстаться, навек отказаться! 

О, как справить​ся с тоской!  О, как?

НАРОД
Никогда он не справится с тоской! Нет! 

Нет, он не справится с тоской, он не справится.

Куно
Мой Макс!

(Берёт Макса за руку.) 

Будь смел! Вперёд! 

Верь, счастья день вас ждёт!

(к егерям) 
Друзья! В горах и долинах 

пусть завтра рога зазву​чат!

ЕГЕРИ
Вся дичь в лесах и теснинах, 

орлы на горных вер​шинах, –

всё наше, всё наше, виват! 

Всё наше,  всё наше, виват! 

НАРОД
Пусть звуки рогов раздаются, 

пусть звуки рогов раздаются, 

пусть вдаль веселее несутся! 

Но спустится вечер к нам вновь, 

иные пусть песни польются – 

те песни про счастье, про жизнь и любовь! 

Лишь вечер к нам спустится вновь, 

пусть льются, да, песни про жизнь и любовь! 

Про жизнь и любовь! 

(Куно с Каспаром и егерями уходят.)
Килиан
Ну и душа старик лесничий! 

(к Максу) 

Что сердиться? 

Ну, помиримся. 

Завтра, бог даст, отличишься! 

Теперь пойдём потанцевать. 

Макс
Мне танцевать?!

Килиан
Так бал придётся без тебя начать. 

(к девушкам)

Кто хочет вальс со мной танцевать? 

(Берёт одну из девушек и танцует с нею; другие мужчины тоже выбирают девушек и танцуют богемский вальс. Многие, танцуя, уходят в шинок, осталь​ные мало-помалу расходятся. Макс остаётся один. Становится темно.)

Макс
О, сколько горя и томленья! 

Под властью чьей-то гибну я!

Чем оскорбил я провиденье? 

Нет больше счастья для меня!

Ах, бывало возвращался 

я так радостно домой; 

зверь ли мне в пути встречался, 

уж наверно был он мой, 

зверь ли мне в пути встречался, 

уж наверно, наверно был он мой.

Если ж, загнанный ненастьем, 

я с добычей поспешал, 

мне тогда навстречу счастьем 

взор Агаты расцветал, 

счастьем взор Агаты расцветал… 

Ужели небом я отринут? 

(Появляется Самьель.) 

Ужели гибель ждёт меня?   

Навеки счастьем покинут, 

игрушкой рока стану я? 

(Самьель ис​чезает.)

Как бывало в час урочный 

у раскрытого окна, 

пона​прасну в час полночный 

будет ждать меня она! 

Да! Там будет ждать она! 

Слух привычный не услышит, 

как крадуся я тропой; 

только веткой заколышет 

ветерок, ветерок во тьме ночной,

только веткой заколышет 

ветерок во тьме ночной!

(Появляется Самьель.) 

Да, ад сковал меня цепями; 

в душе сомненье... 

Страх гнетёт! 

В душе сомненье! 

Страх, да, страх гнетёт, в душе сомненье!

Сверкнёт ли свет вновь пред очами?

Сверкнёт ли свет вновь пред очами?

Где ж провиденье?

Где ж провиденье?

Что нас ждёт? 

(Самьель исчезает.)
Что нас ждёт? 

В душе сомненье, 

страх гнетёт, в душе сомненье! 
(Возвращается Каспар.)

Каспар
А, товарищ, ты здесь? 

Вот отлично!

Макс
Ты шпионишь?

Каспар
За дружбу всю мою – вот ласковый привет! 

Прочь от себя меня ты гонишь.

Расстроен от насмешек, видно, ты, мой свет! 

Мы отомстим! 

Эх, пивом наливаться – нашёл питьё! 

(Стучит по столу, у две​рей шинка появляется служанка.)

Вина! И станем наслаждаться! 

(Служанка приносит вино.)
Начнём!

Макс
Но тут товарищ я плохой. 

(Делает головой знак, что плохо переносит вино.)

Каспар
Ну, можно попытаться. 

(Украдкой наливает несколько капель из маленькой склянки в стакан Макса.) 

Ко мне Самьель! 

(Самьель появляется.) 

Уж предо мной? 

Макс
С кем ты там рассуждаешь?

Каспар
А? С кем рассуждаю я? 

Спросил тебя, ты пьёшь за бу​дущего тестя?

Макс
Да! 

(Чокается с Каспаром, и оба пьют.)
Каспар
Ну, а теперь бы песню, да повеселее! 

Не станешь петь ты? 

Что ж, я и один сумею.

(Поёт.)

Что б мы были без вина? 

Жизнь мучения полна, 

всё тоской покрыто.

Можно думать об одном: 

есть иль нет стакан с вином, 

выпил – всё забыто, 

выпил – всё забыто!

(к Максу)

И ты бы, друг, талант свой показал. 

Ну, выпьем в часть красавицы Агаты! 

Пьёшь ты иль нет?

Макс
Как дерзок ты, нахал!

Каспар
На брань мы тароваты! 

(Поёт.)

Чтоб исчерпать жизнь до дна, 

не довольно всё ж вина – 

знать и счастье надо!

Пить вино да банк метать, 

да красоток обнимать – 

вот в чём вся отрада, 

вот в чём вся отрада!

(к Максу)

Ещё стакан! 

Теперь идёт за князя тост и за охоту! 

И кто не пьёт, предатель тот. 

Макс
Ну, пусть в последний раз!

Каспар
Так прочь гони заботы!

(Поёт.)
С чашей влаги золотой 

мы поём, текут рекой 

радости напевы! 

Кто же станет возражать, 

что нам счастье могут дать 

хмель, игра и девы,

хмель, игра и девы!

(Бьют часы. Макс берёт своё ружьё.) 
Уже уходишь ты? 

Невесте сообщить о нынешней удаче? 

Макс
Увы! Что делать мне?

Каспар
Да, признак неудачи на завтра! 

Вам мог бы я пособить... 

В беде услугу оказать... 

Макс
Что хочешь этим ты сказать?

Каспар
Есть много разных тайн, и нам помочь они должны. 

Се​годня в облаках сокрылся диск луны... 

Такая ночь как раз нам может пригодиться.

Макс
Яд по каплям ты льешь; сил нет дольше томиться. 

Каспар
Ну так! 

На вот ружьё; не встретится ль что нам? 

Ага! вон видишь – коршун там... 

Стреляй! 

Макс
Что? Бесподобно! 

Высоко слишком он, не вижу я его! 

Каспар
Стреляй скорей! 

(Выстрел. Самьель смеётся.) 

Макс
Что ж так смеяться злобно? 

(С неба падает орёл.) 
Как? Он упал? 

Каспар
Ого! Вот орёл громадный! Вот это так!

И притом что отрадно: прямо в крыло. 

Его можно набить, отдать его в музей; ведь штука не дурная? 

Макс
А чем ты зарядил? Та пуля не простая... 

Каспар
Чем зарядил я? 

Макс
Да. Но только не хитрить! 

Ну что ж? 

Каспар
Та пуля заклятая. 

Макс
Смеяться вам угодно?

Каспар
О простота святая! 

Густав Адольф под Лютценом носил прекрасную кирасу; 

ей весь покрыт он был... 

И всё ж... 

Макс
Мой Бог!

Каспар
Подумай, получишь ты место, а с ним и почёт, и достаток. 

Тебя ждёт невеста и счастье... 

Макс
А есть ли у тебя те пули ещё? 

Каспар
Нет, все истратил их я.

Макс
Но мне нужны они непременно. 

Возможно ль их достать? 

Каспар
Несомненно. 

И сколько ты хочешь, найдёшь. 

Макс
Но как же?

Каспар
В полночь мы в Волчью долину пойдём. 

Макс
Что? Что ты сказал? 

Никогда! 

Каспар
Так значит ты робеешь? 

Макс
Презренный! 

Как ты смеешь?

Каспар
Так нынче мы идём туда. 

Ведь это ж пустяки! 

Лить пули там ты будешь. 

А если не пойдёшь, так завтра не добудешь ты ничего. 

Погибнет Агата... 

Тебя ждёт позор и презренье... 

Самьель! Где власть твоя?

Макс
Погибель нас ждёт... 

Грозит позор и презренье... 

Нет, нет! Иди! К чему сомненья? Иду! 

Каспар
Так там буду я ждать. 

макс
Да, там можешь ты ждать! 

Каспар
В полночь там? 

Макс
В полночь там! 

(Уходит.) 

каспар
Как трудно уломать!

Да! Да! 

Погибнуть должен он! 

Да! Да! 

Погибнуть должен он! 

Он аду в жертву обречён, 

он аду в жертву обречён! 

О, смолкни в сердце, сожаленье! 

О, смолкни в сердце, сожаленье! 

Да! 

Настал час мщенья, погиб​нет он!  

Да! 

О, смолкни в сердце, сожаленье! 

Настал час мщенья, погибнет он! 

Да! Да! 

Погибнет он! 

О духи, опутайте сетью своей,

взор помрачите, ум затмите, 

о духи, о духи, вы жертве моей! 

Взор помрачите, ум затмите

вы жертве моей! 

Пусть я торжествую над ней! 

Пусть я торжествую над ней! 

Пусть я торжествую над ней! 

О да! Я буду, я буду отмщён!  

ДЕЙСТВИЕ ВТОРОЕ

КАРТИНА ПЕРВАЯ
(Комната с двумя боковыми входами в доме Куно. Оленьи рога и тёмные обои, изображающие сцены из охотничьей жизни, придают всему несколько старомодный характер и показывают, что некогда это был княжеский охотничий домик. Посредине закрытый спущенными занавесами выход на балкон. У одной из стен прялка Энхен, у другой большой стол, на котором стоит зажжённая лампа и лежат белое платье и зелёные ленты. Тут же цветочный горшок с белыми розами. Энхен, стоя на лестнице, вешает на стену портрет предка Куно; у неё в руке молоток. Агата в белой блузе кладет себе на лоб повязку.)

Энхен
(вбивая гвоздь)

Ну, держись, не обломися! 

Право, точно собралися 

домовые в этот дом. 

Агата
Ах, не смейся над портретом! 

Энхен
Не смеюся я, 

с ним шутить нельзя. 

Но другой моим со​ветам 

должен внять при этом.

Агата
Это что же? 

Кто ж другой?

Энхен
Ты ведь знаешь, гвоздь сломился, 

прадед со стены свалился. 

Глупый гвоздь! 

Вот ты постой!

Агата
Знаю я, знак то плохой! 

О да, о да! 

То признак был плохой!

Энхен
Вот расправлюсь я с тобой! 

Постой, постой! 

(Спус​кается и отставляет лестницу.)
Агата
Видишь во всём ты смешное, 

взор не омрачён твой тоской.

Ах! А я томлюсь душой! 

Ах! Я так томлюсь душой!

Энхен
Всё твержу тебе давно я, 

чтоб грусть ты прогнала, 

как я, всегда б была 

ты так же весела! 

Мне так легко, 

светло живётся, 

я грусть гоню, 

коль мне взгрустнётся, 

жизнь для меня светла!  

Всё твержу тебе давно я, 

чтоб грусть ты прогнала, 

как я, всегда б была 

ты так же весела! 

Всё твержу тебе давно я, 

всё твержу тебе давно я. 

Агата
О, как справиться с тоскою? 

Что мне сердце утолит?

Мысль моя вслед  за тобою, 

о мой Макс, всегда летит!

Энхен
Да, твержу тебе давно я, 

чтоб грусть ты прогнала, 

как я, всегда б была 

ты так же весела! 

Всё твержу тебе давно я, 

всё твержу тебе давно я. 

Мне так легко, 

светло живётся,  

я грусть гоню, 

коль мне взгрустнётся, 

жизнь для меня светла…

(Смотрит на портрет.) 

Ну, будет прадед твой теперь

висеть привольно ещё лет двести.... 

Что ж? Очень  больно?

Агата
Нет, ничего... 

Не стоит говорить... 

Где Макс? Что ж он нейдёт?

Энхен
Терпенье! 

Сам спешит он без сомненья! 

Мне отец твой сказал, что должен он прийти.

Агата
(медленно и мечтательно)  

Кругом тишина гробовая,

здесь всё будто спит... 

Словно тайна какая парит в вышине...

Энхен
Да, накануне свадьбы, верно, 

сидеть одинокой печально вдвойне. 

А тут нет ни души и тоскливо безмерно.

(со страхом) 

Ах! Если б тем господам 

вдруг взбрело бы на ум толпой выйти из рам.

Агата
Что за вздор!

Энхен
Я не пуглива, 

но от них могла б сбежать; 

всё, что молодо, красиво, 

мне милей, должна сказать!

Если юноша красивый 

станет мимо нас гулять, 

тут украдкой взгляд пытливый 

можно вслед ему послать,

можно вслед ему послать,

украдкой взгляд пытливый вслед ему послать!

Хоть для вида всем движеньям 

скромность, строгость придавать, 

потихоньку ж с восхищеньем 

за красавцем наблюдать, 

потихоньку ж с восхищеньем 

за красавцем наблюдать! 

Но! Лишь слегка! 

Испод​тишка!

Если ж встретимся глазами, – 

ну так что же за беда? 

Ведь не быть же нам слепцами – 

ярче вспыхнем лишь тогда. 

Что ж за беда? Что ж за беда?

От улыбок безмятежных 

там к словам мы перейдём. 

После вздохов, взглядов нежных 

речь о свадьбе поведём,

речь о свадьбе поведём,

речь о свадьбе поведём.

Мы с ним парочка на диво: 

я невестой так мила, 

мил жених, мы так счастливы, 

жизнь так радостна, светла, 

жизнь тал радостна, светла…

(Рассматривает свадебный наряд Агаты.)

Вот прелестный бант! 

Ну просто чудо! 

Да, такой в день свадьбы и мне б иметь не худо!

Агата
Пусть хранит тебя судьба от всего, 

чем томлюсь перед свадьбою я.

Энхен
Что с тобой? 

Что у отшельника узнала, ты мне не рас​сказала. 

Так дал тебе он эти розы? 

Агата
Да, окропил он их святой водою. 

Надо мной звезда зловещая взошла. 

Она горит над головою, 

предрекая много зла. 

Быть может, тот портрет меня б убил, 

когда б святой не защи​тил.

Энхен
Вот найден смысл всему. 

Отец покойный, лихой солдат... 

Так вот, он говорил не раз, 

что всегда, чтоб бороться с судь​бою достойно, 

надо помнить слова: «Берегись! Близок час!» 

Агата
Дорог мне дар святой.

Энхен
Чтоб  цветы не завяли, поставлю их сюда, 

пусть воздухом подышат.

Агата
Да, пожалуй, поставь! 

А Макс? Где ж он пропал? 

Что ждать? Уж спать пора. 

Молиться, да и в постель. 

Макс сильно запоздал.

Агата
Его я буду ждать; душа моя томится...

Энхен
Как хочешь! Ну, прощай! 

Поздно уж, час настал забыться 

сладким сном и в мир грёз  погрузиться.

Агата
Ах, Макса не увидев, 

не знать мне сладких грёз!.. 

Нет радости без горя, 

нет и любви без слёз... 

Луна над лесом уж взошла... 

(Открывает дверь балкона.) 

Как ночь светла! 

(Выходит на авансцену и становится на колени, подняв руки к небу.)
О мольбы мои, летите, 

до небес святых дойдите! 

Силы неба, мне внемлите, 

до творца их донесите! 

(Выглядывает на балкон.) 

Сколько звёзд, как ночь прекрасна! 

Как сияет не​босклон! 

Но вдали, в горах – ужасно, 

горизонт весь омрачён. 

Туча чёрная ползёт, 

бурю к нам она несёт. 

О благое провиденье, 

ты услышь моё моленье 

и рас​сей мои сомненья, 

сердцу дай успокоенье! 

Всё молчит, всё спит вокруг... 

Где же ты, мой милый друг? 

Для чего напрасно ждать, 

слух и зренье напрягать? 

Всё умолкло, лишь в ветвях 

ветер с шумом пролетает, 

да соловей не прекра​щает

трели звонкие в кустах. 

Но, чу!.. 

Что-то там мелькает!

Идёт там кто-то... 

Из лесу выбегает... 

Спешит сюда... 

То он! То он! 

Мне сердце сказало, что он! 

Я знак ему скорей подам! 

(Машет белым платком.) 

Ужель не видно там? 

Ах! Хоть неясен свет луны, 

цветы на шляпе всё ж видны! 

Мой Макс! Ко мне он радостный спешит; 

в стрельбе он завтра победит! 

Да, счастье ждёт нас! 

Да, оно придёт! 

Сладко так сердце трепещет, 

прямо к милому летит. 

Счастье мне звездою блещет, 

радость мне судьба сулит! 

Близко Макс мой ненаглядный! 

Близко Макс мой ненаглядный! 

С вестью он спешит отрадной! 

Он победою своей 

дал залог мне светлых дней! 

Счастье близко, прочь сомненья! 

Счастье близко, прочь сомненья! 

Как отрадно! Как легко!

Я святому провиденью 

благодарна глубоко. 

Близко счастье, прочь сомненья, – 

мне отрадно, мне легко! 

Сладко так сердце трепе​щет, 

прямо к милому летит!  

Сладко так сердце трепе​щет, 

прямо к милому летит!  

Да, к нему, к нему летит, к нему летит! 

Счастье мне звездою блещет, 

всё блаженство мне сулит, 

да, блаженство всё сулит!

(Вбегает Макс.)

Вот наконец и ты! 

Макс
О дорогая!

Агата
Тут перья? Это что ж? 

Цветов ты не принёс! 

Макс
Пришлось вам долго ждать?.. 

Агата
Ты здесь, и нет уж слёз... 

Побудь со мной; смотри, там туча грозовая!.. 

(Макс бросает на стол шляпу, и лампа гаснет.)
Энхен
Что за неловкий такой! 

Макс
Виноват!

(Зажигает лампу.)

Агата
Чем-то ты раздражён? 

Макс
Раздражён? О, нисколько! 

Агата
Так всё успешно? 

Макс
Конечно. 

Агата
Взял приз?

Макс
Я так рад! 

В себе уверен я настолько, 

что испытанья не страшусь.

Агата
Ах, скоро ль утра я дождусь? 

Так приз ты взял? 

Макс
Да, хоть не в состязанье. 

Вот, впотьмах на дальнем расстоянье 

убит мной был орёл, и этим я горжусь. 

Агата
Ах!

Макс
Но что с тобой? Здесь кровь? 

Агата
Да, портрет тот свалился... 

Не беда! 

Так что ж ты огор​чился?

Макс
Но как же он упал? 

Агата
Гвоздь выпал из пазов...

Энхен
И для чего, лишь семь часов пробило, 

бежишь ты на балкон?
Макс
То было в семь часов? 

Энхен
Она с дороги глаз совсем не отводила! 

Макс
(про себя) 

Я в этот час сразил орла средь облаков... 

Агата
Что говоришь ты сам с собою? 

Иль недоволен мной? 

Макс
Вот я убил орла, 

а ты залог успеха престранно приняла. 

Мне было больно это, я не скрою.

Агата
Не будь несправедлив, мой друг. 

Все говорят, что хищник – признак скверный. 

Энхен
Он прекрасен, на мой взгляд! 

Агата
Что так задумчив ты? 

Ты знаешь, мой любимый, о Макс, 

я смерть бы предпочла, 

когда бы нас судьба разлуке обрекла. 

Макс
Однако ж мне идти необходимо. 

Агата
Зачем? 

Макс
А для меня такой счастливый день. 

Агата
Как так? 

Макс
Прекраснейший олень... 

Вот превосходный приз!

Агата
Так что же с ним?  

Макс
Крестьяне из соседних деревень, 

а может статься, и од​носельчане, 

его похитят ночью из лесу как раз. 

Агата
Но где ж он у тебя? 

Макс
В ущелье волчьем он сейчас. 

Агата
(со страхом) 

Туда пойдёшь ты в этот час!..

Как? Что? Ужасно! 

В ночь к страшным тем местам? 

В ночь к страшным тем местам?

Энхен
Там по ночам ходить опасно: 

охотник чёрный бродит там. 

Макс
Я смел и твёрд, – чего бояться? 

Агата
Но небо грех так искушать.

Макс
Привык по лесу я скитаться, 

и в ночь, и в бурю там блу​ждать.

Пусть буря воет, вихри злятся, 

кричит сова, – ужель дрожать? 

(Берёт шляпу, ягдташ и ружьё.)
Агата
О, сжалься надо мною 

и не ходи  туда. 

Я чувствую душою: 

тебе грозит беда, 

тебе грозит, о да, грозит, 

грозит беда!
Энхен
О, сжалься ты над нею 

и не ходи туда, 

тебе грозит, грозит беда!

Агата
О, сжалься надо мною 

и не ходи туда. 

Я чувствую ду​шою: 

тебе грозит беда!

Макс
Я смел и твёрд, – чего бояться? 

Привык по лесу я ски​таться, 

и в ночь, и в бурю там блуждать!

Ещё задумчивой луною 

поля и лес освещены; 

но тучи сходятся толпою.

Энхен
(Задёргивает занавес.) 

Что ищешь ты на небосклоне? 

Нашёлся новый звездочёт! 

Ещё нашёлся звездочет.

Макс
Да, там тучи сходятся толпами, 

там тучи сходятся  толпами.

Энхен
Ужель мольба тебя не тронет? 

Макс
Честь призывает, долг зовёт! 

Честь призывает, долг зовёт, да, долг зовёт! 

Да! Да!

Агата, Энхен И Макс

Прощай! Прощай! Ах, прощай! Ах, прощай! 

Прощай! Прощай! О друг мой, прощай! О, прощай!

Прощай! Прощай!

Макс
Упрёк мой и сомненье 

простишь ли ты, друг мой?

Агата
Ах, в сердце лишь смятенье, 

душа полна тоской!

Макс
Как без примиренья 

расстаться мне с тобой? 

Друг мой сердечный! 

Прости, друг милый мой! 

Нет, не могу расстаться так с тобой!

Энхен
Вот вам и наслажденье 

быть егеря женой! 

Ни ночью и ни днём 

не знать, что есть покой!

Агата
Ах, сердцу ведь невольно 

в разлуки час так больно, 

страх душу мне гнетёт, 

страх гнетёт, страх душу мне гнетёт! 

Макс
Ах, сердцу хоть и больно, 

но долг меня зовёт, да, долг меня зовёт!

Энхен
Тоски и слёз довольно, довольно; 

ведь время всё идёт!

(Макс поспешно уходит; Агата и Энхен направляются в свою ком​нату.)

КАРТИНА ВТОРАЯ

(Волчье ущелье. Водопад. Бледный полный месяц. Приближается буря. На переднем плане засохшее дерево, разбитое грозою, ко​торое как будто тлеет. Вороны, совы и другие лесные птицы уселись на деревьях. Каспар без шляпы и верхнего платья, но с ягдташем и охотничьим ножом складывает круг из чёрных камней; внутри его он кладёт череп; неподалёку лежат орлиные крылья и приспособления для отливки пуль.)

Хор невидимых духов
Ходит месяц в облаках. 


Агау! Агау! 

Кровь алеет на цветах! 



Агау! Агау! 

Мраком землю облекло! 



Агау! Агау! 

На невинное чело    

 

тягость страшная падёт, 

жертву гор сюда несёт! 



Агау! Агау! Агау!

(Каспар вынимает охотничий нож и с силой вонзает его в череп. Вдали часы бьют полночь.)
Каспар
Самьель, Самьель, появись

возле праха чародея! 

Самьель, Самьель, появись!

(Самьель появляется из скалы. Каспар бросается перед ним на колени.)
Самьель
Зачем ты меня звал?
Каспар

Самьель! Пришёл мой час! 

Последний срок настал! 

Самьель
Да, завтра срок! 

Каспар
Ещё нельзя ли подождать? 

Самьель
Нет!

Каспар
Готов взамен я жертву дать. 

Самьель
Кого? 

Каспар
Макс будет здесь... он твой! 

Ждёт от тебя услуги он большой.

Самьель
Какой?

Каспар
Пуль просит он волшебных для себя. 

Самьель
Шесть для него, седьмая ж пусть моя!

Каспар
Пусть так, она твоя! Она твоя! 

Агаты грудь он ей пронзит! 

Он этим будет сам убит, 

он и лесничий! 

Самьель
Но над ней не властен я!

Каспар
(в страхе) 

Что ж хочешь ты? 

Скажи. 

Самьель
Ещё не знаю. 

Каспар
Три года мне ещё отсрочки дай, 

взамен же Макса получай!

Самьель
Пусть так; 

но завтра ожидает тебя иль Макса ад – 

в том клянусь! 

(Исчезает при раскатах грома. Нож с черепом также исчезают; вместо них поднимается из земли очажок с тлеющими углями.)

Каспар
Угостимся на славу! 

Да будет удачен Самьель! 

(Делает большой глоток из походной фляжки.) 

Он дружелюбен со мной!

Но где же Макс? 

Смеётся что ли он? Иль всё сорвётся? 




Помоги, Самьель! 

(Кладёт сучья на угли и раздувает огонь. Сова и другие птицы машут крыльями, как будто хотят помочь раздуть огонь. Огонь дымит и трещит. Макс появляется на вершине скалы против водопада и смотрит в пропасть.)

Макс
О Боже мой! Какая пропасть! 

Страшно мне! 

Как будто ад разверз свой зев там в глубине! 

И небо бурю предве​щает... 

Зарылся месяц в облаках... 

Повсюду призраки летают 

и прячутся в горах... 

Что там?.. 

То крик... 

Стон птиц ночных – он мрачно дик! 

Вот будто руки мне грозятся из тьмы ужасной той...  

Нет! Всё лишь страх пустой! 

Вперёд! 

(Спускается вниз на несколько шагов.) 

Как мог я колебаться?

Каспар
Всё в порядке, Самьель! 

Отсрочку можешь дать. 

(к Максу) 

Что поздно так пришёл? 

Иль здесь приятно ждать? 

Не стыдно ль так опоздать? 

(Макс пристально смотрит на орлиное крыло.)

Макс
Орёл сражён был моей рукой... 

Возврата нет мне, то жребий мой! 

(Спускается ещё на несколько шагов, потом опять останавливает​ся и смотрит на противоположную скалу, где появляется призрак его матери.)

Бог мой!

Каспар
Спускайся же скорее! 

Макс
Не в силах идти... 

Каспар
О трус! Карабкайся сюда подобно серне.

Макс
Но там... взгляни!.. 

(Указывает на освещённую луной скалу, на которой виден белый призрак, знаком приказывающий ему удалиться.)

Ты видишь, там, 

обвитый пеленой, 

призрак предстал; 

в нём мать я узнал.

И голос слышу родной: 

«Скорей прочь беги!» 

Каспар
(про себя) 

Самьель, помоги! 

(к Максу) 

Всё это бред лишь пустой! 

Ха, ха, ха!

Иди скорей! 

Не глупо ль так бояться? 

Вре​мя делом заняться. 

(Призрак матери Каспара исчезает. Появляется призрак Агаты с распущенными волосами, украшенный листьями и соломой. Она, по-видимому, в безумии стремится броситься в поток.)

Макс
Агата! Иль это всё бред? 

Но нет! 

Возврата мне нет! 

Агата! Иль это всё бред? 

Агата! Скорей вперёд! 

Возврата нет! Возврата нет! 

(Месяц закрывается тучами. Призрак исчезает. Макс спускается.)

Каспар
(про себя) 

Я уж подумал, что ты должен спастись!

Макс
Вот и я. В чём же дело?

(Каспар бросает Максу фляжку.)

Каспар
На, выпей, ночь свежа. 

И за работу смело! 

Иль трусишь ты?

Макс
Нет, нет! 

(про себя) 

К чему ж это всё приведёт? 

Каспар
Ну, мой свет, ты ведь сам лить их будешь? 

Макс
Нет, лучше ты, пожалуй.

(Каспар достаёт из ягдташа некоторые предметы и кладёт их в форму для литья пуль.)

Каспар
Смотри же и учись, вот я начну сейчас. 

Вот ртуть, куски свинца, три пули, бивших в точки, 

церковных стёкол мелкие кусочки, 

глаз левый петуха и рыси правый глаз. 

О ты, тьмы властелин могучий! 

Поспеши, нам помоги ты труд наш завершить. 

Ждём! Ждём! 

Явись скорее, силы дай тем пулям чуд​ным, что я буду лить. 

Защити того, кто в темноте не спит, Самьель! 

Самьель! Присмотри! 

Будь вместе со мной в этой ночи, 

пока не осуществится волшебство! 

Натри меня травой словно свинцом, 

даруй семь, девять и три, 

чтобы пуля дельной была! 

Самьель! Самьель! Сюда! 

(Масса в форме начинает шипеть и трещать, испуская зеленова​тое пламя. Месяц скрывается за облаком. Картина озарена лишь светом от очага, блеском глаз совы и светящихся гнилушек. Каспар отливает пулю.)

Первая! 

ХОР НЕВИДИМЫХ ДУХОВ
Первая! 

(Лесные птицы слетают со своих мест и располагаются вокруг огня.)

Каспар
Вторая!.. 

ХОР НЕВИДИМЫХ ДУХОВ
Вторая!.. 

(Черный вепрь пробегает через сцену. Каспар  пугается).

Каспар
Третья!.. 

ХОР НЕВИДИМЫХ ДУХОВ
Третья!.. 

(Поднимается буря.)

Каспар
Четвёртая!

ХОР НЕВИДИМЫХ ДУХОВ
Четвёртая!.. 

(Слышен грохот колёс, хлопанье бича и лошадиный топот.)

Каспар
(дрожа от страха) 

Пятая! 

ХОР НЕВИДИМЫХ ДУХОВ
Пятая! 

(Лай собак и ржанье лошадей. Дикая охота. Рога трубят.)
В горах, долинах, по лесам, 

средь скал и вы​ше облаков, 

над шумом бури и громов! 

По рвам, болотам, пропастям 

мы мчимся дикою толпой! 

Го-го! Вау вау! Гей-гой! Гей-гой! 

Го-го! Вау вау! Гей-гой! Гей-гой! 

Каспар
О, ужас! Это дикое полчище! 

Шестая! О, ужас!

ХОР НЕВИДИМЫХ ДУХОВ
Шестая! 

(Небо чернеет. Разражается сильная буря.)

Каспар
Самьель! Самьель! Самьель! Помоги!

Седьмая! 

ХОР НЕВИДИМЫХ ДУХОВ
Седьмая! 

(Появляется Самьель.) 

Самьель
Я здесь!   

(Каспар падает. Макс, толкаемый порывами бури, выбегает из круга и хватается за сук засохшего дерева.) 

МАКС

Самьель! 

(Буря начинает затихать. Вместо засохшего дерева стоит Самьель, держа Макса за руку. Макс осеняет себя крестом и падает на землю. Часы бьют час. Внезапная тишина. Самьель исчезает. Каспар лежит лицом вниз. Макс с трудом поднимается.)

ДЕЙСТВИЕ ТРЕТЬЕ

КАРТИНА ПЕРВАЯ
(Комната Агаты. Агата в подвенечном наряде стоит перед аналоем.)

Агата
Толпою ходят в небе тучи, 

сквозь них луч солнца не блеснёт. 

Но скажет Бог, и ветер мо​гучий 

далеко тучи унесёт.

Отец небесный на созданье 

своё с любовию глядит: 

он послал мне дни страданья, 

он и счастьем осенит, 

он счастьем осе​нит.

Ему свой жребий я вручила, 

в слезах молилась я ему, 

и что бы жизнь мне ни сулила, 

я всё с любовию приму. 

Отец небесный на созданье 

своё с любовию глядит: 

он послал мне дни страданья, 

он и счастьем осенит, 

он и счастьем осе​нит, 

он счастьем осенит.

(Входит Энхен.)

Энхен
Хорошо ль ты спала? 

Ах, ты плачешь? 

Прекрасно! 

Ну, слёзы невест, что роса по утрам – высохнут  вмиг. 

Агата
Тревожусь я ужасно! 

В эту ночь Макс в ущелье пошёл... 

Энхен
А не бесам словно хотелось ливнем и грозою 

обрушить потолок над нашей головою. 

Агата
Что за сон снился мне.

Энхен
Ах, скажи скорее! 

Он интересен мне вдвойне: 

ведь этот сон есть предсказанье, 

жизни всей он предзнаменованье! 

Агата
Приснилось мне, что я голубкой стала, 

что, вся белая, с ветки на ветку порхала.  

Как вдруг раздался залп... 

От страха леденея, упала... 

Но уж голубя нет, а, чернея, 

орёл у ног лежит, кровью густою залит.

Энхен
Прекрасно! 

Агата

Почему?

Энхен

Отлично сон сложился!

Орёл вчерашний тот приснился, 

голубка – ты, то так: ты в белом вся, как голубка бела... 

Ну, как? 

Не правда ль, сны я объяснять умею? 

Агата
Слагаешь сказки ты, меня жалея...

Энхен
(про себя)

Ах, что сказать ей? 

(к Агате)

Бывает часто в руку сон. 

Послушай, как однажды сбылся он.

Однажды бабушке приснилось, 

едва лишь стала засыпать, 

что дверь вдруг с шумом растворилась... 

О, как весь ужас пере​дать? 

Гремя цепями, 

сверкая глазами, 

чудовище входит... 

К по​стели подходит, где бабушка спит. 

Старушка бледнеет 

и встать уж не смеет... 

А чудище стоит, 

зубами так скрипит... 

Не зная, что начать, 

решилась бабушка кричать: 

«Скорее все сюда! Скорей, со мной беда!» 

Все сбежались на крик 

и... Что ж наш​ли?.. 

Ах!.. Ужаснейший миг! 

Весь тот хаос кто ж наделал? 

Неро, наш старый пёс! 

(Агата недовольно отворачивается.) 

Да что с тобой? 

Иль ты не можешь разделаться с тоской? 

Себя напрасно ты тревожишь.

Взор свой ясный в час прекрасный не напрасно ль омрачать? 
Взор свой ясный в час прекрасный не напрасно ль омрачать? 

Взор свой ясный в час прекрасный не напрасно ль омрачать?

Чем невесты взор светлее, 

чем счастливей, веселее, 

тем она сама милее.

Всех она должна очаровать,

всех она должна очаровать.

Вздохи да печали 

в горе лишь пристали, 

вам же счастья должно ждать. 

Скоро час тот долгожданный, 

скоро свадьбы вашей час желан​ный! 

Да, вам счастья должно ждать! 

Полно, друг мой, что взды​хать? 

Полно, друг мой, что взды​хать?

Агата
Спасибо за любовь, за нежность, за вниманье.

Энхен
Пойду я приготовлю венок твой для венчанья. 

Посмотри, уж подруги идут.      

(Входят девушки, подруги Агаты.)

Сюда! Всем добрый день! 

Пусть счастье принесут песни наши невесте. 

Пусть радость живёт с нею вечно! 

ДЕВУШКИ
(к Агате)

Вот, прими этот дар. 

Поздравляем сердечно.

Приносим мы тебе цветы 

и ленты голубые, 

пускай весь век лишь знаешь ты 

дни счастья золотые. 

Голубою лентой мы цветы связали, 

вам при этом счастья все мы пожелали.

Зелёный мирт мы пополам 

с жасмином перевили 

и всяких благ и счастья вам 

желанье в них вложили. 

Голубою лентой мы цветы связали, 

вам при этом счастья все мы пожелали.

Красив наряд венчальный твой, 

он блещет чистотою. 

И ты сама под кисеёй 

сияешь красотою. 

Голубою лентой мы цветы связали, 

вам при этом счастья все мы пожелали.

Придёт жених счастливый твой, 

и вот, как звёзды ночи, 

ему приветно под фатой 

твои заблещут очи. 

Голубою лентой мы цветы связали, 

вам при этом счастья все мы пожелали.

Агата
Спасибо вам за милый ваш привет! 

(про себя) 

Но отчего на душе тяжело бесконечно?

Энхен
Пора закончить туалет, 

надеть убор твой подвенечный. 

ДЕВУШКИ
Голубою лентой мы цветы связали, 

вам при этом счастья все мы пожелали.

(Дают Агате коробку со свадебным венком. Агата открывает коробку, и там лежит погребальный венок.)

Агата
Мой Бог! 

Энхен
Что там? 

Погребальный венок! 

(про себя) 

Но как же могло то случиться? 

(к Агате) 

Ну вот, опять предлог для новых слёз... 

А чего бы страшиться? 

Всё просто может объясниться! 

(про себя) 

Душа так ноет, томится! 

(Закрывает коробку.)
Агата
(в раздумье) 

Небо мне, может быть, этим знак подаёт! 

Как знать, теперь меня венец иль саван ждёт? 

Энхен
Но что же делать нам? 

(к девушкам)

О, вот мысль недурная: из этих чудных роз, 

что дал отшельник ей, 

сплести ве​нок я предлагаю. 

Отлично! 

Нас ведь ждут; так примемся скорей. 

ЭНХЕН И ДЕВУШКИ

Голубою лентой мы цветы связали, 

вам при этом счастья все мы пожелали.

(Уходят.)

КАРТИНА ВТОРАЯ

(Живописная местность. В княжеской палатке знатные гости. В стороне от неё – егеря и загонщики; позади них сложены зат​равленные олени, вепри и т.д. В палатке за столом Оттокар, на нижнем конце стола Куно. Близ Куно, но вне палатки, стоит Макс, опершись на ружьё. С противоположной стороны Каспар прячется за деревом.)

ОХОТНИКИ

Что лучше охоты? 

В леса и болота 

с утра без заботы 

мы рыскать идём. 

Чуть рог заиграет 

иль стая залает, 

в нас кровь закипает 

горячим ключом! 

Промчится ли серна, 

иль лань, мы наверно 

в них пулею верной 

без промаха бьём. 

А день угасает, 

костёр запылает, 

и чаша гуляет 

с янтарным вином. 

Ля ля, тра ля ля, тра ля ля ля ля яя...

А с новой зарёю 

мы чащей лесною 

идём всей гурьбою 

поднять кабана. 

Чуть рог заиграет 

иль стая залает, 

в нас кровь заки​пает 

горячим ключом! 

Промчится ли серна, 

иль лань, мы на​верно 

пулею верной 

без промаха бьём. 

А день угасает, 

костёр запылает, 

и чаша гуляет 

с янтарным вином. 

Ля ля, тра ля ля, ля ля ля...  

(Все выходят из палатки.)
Оттокар
Пир наш время кончать. 

(к Куно)

Начнём же испытанье, Куно, друг! 

Мне твой нравится зять. 

Куно
Ваша светлость! Я счастлив. 

Каспар
(про себя) 

Но где ж приз состязанья? 

Самьель, ко мне! 

(Взбирается на дерево.)

Оттокар
(к Куно)

Должен он доказать, что достоин впол​не 

он пост твой занимать. 

Куно
Верю я в него без колебанья. 

Макс
(про себя) 

О! Скорей бы уж кончать! 

Оттокар
(к Куно)

Но что же невеста не приходит? 

Куно
Дозвольте тотчас приступать, 

без неё испытанье пус​кай происходит! 

Её присутствие может смутить. 

Оттокар
Хорошо. 

Да, волненья в день свадьбы кто ж не испы​тал?

Макс
(про себя) 

Час наконец настал триумфа иль крушенья! 

О, ты! 

В меткости, в которой всё счастье жизни моей, 

дар волшебства! 

Познать дай сладость торжества! 

(Быстро заряжает ружьё.) 

Оттокар
(к Максу)

Ну, молодец, начнём! 

Вон, видишь там... летает... 

Макс
Вот этот белый голубь? 

(про себя) 

Ах! Вот он, страшный час! 

(Целится.)
Оттокар
Стреляй смелее! Раз!..

(Вбегает Агата. За ней идёт Энхен.)

Агата
Постой!..

Меня он убивает!..

(Выстрел. Агата падает. Вдалеке с дерева падает Каспар.)
НАРОД

О творец! 

В Агату он попал!

ОХОТНИКИ
Каспар там с дуба упал.

НАРОД
В кого же он, в кого стрелял? 

Нам душу страх всем сковал! 

Вот судьба! 

Ах, страшно... больно... 

Он убийство совершил! 

Кто стал жертвою невольной? 

Ах, кого же он убил? 

Ах, кого же он убил? 

Кто стал жертвою невольной? 

Ах, кого же он убил? 

(Агату кладут на дерновую скамью. Макс встаёт перед нею на колени.)

Агата
(приходя в себя) 

Но где же я? 

Так я не умерла!

Энхен
Приди в себя!

Макс И Куно
Жива!

НАРОД
Хвала творцу небес! 

Да, жива!

Макс, Куно И НАРОД

Хвала творцу, хвала! 

Вновь к жизни возвратилась!  

Творцу небес хвала! Да, хвала! 

Творцу небес хвала! Да, хвала! 

Куно И ОХОТНИКИ
(указывая на Каспара) 

Несчастье всё ж свершилось: стрелок им поражён! 

Каспар
(конвульсивно извиваясь) 

Старик святой! Её он спас!.. 

Мой рок свершён...  

Теперь настал мой час! 

Агата
(поднимаясь) 

Ах! Я жива! 

То был испуг напрасный. 

Ла​зурь небес вновь вижу я! 

Опять любуюсь светом дня! 

Ах, я жива!

Куно
Она жива! 

Макс
(к Агате)

О друг прекрасный! 

Агата
О Макс! 

Макс
Твой голос слышу я! 

Агата
О Макс! О Макс! С тобою я!

Макс
Твой голос слышу я! 

Агата со мной моя!

ОХОТНИКИ
Хвала творцу небес! Да, хвала! 

Творцу небес хвала!

НАРОД
Да, хвала! Творцу небес хвала! 

Да, хвала! 

Агата, Энхен, Макс, Оттокар И Куно
Да, хвала! Да, хвала! 

(Появляется Самьель.)

Каспар
Что? Ты, Самьель, уж здесь? 

Так ве​рен ты всегда во всём? 

Что ж? Я готов! 

Твоя ад я презираю! 

(Поднимает кулак к небу.)  

Пусть Бог... 

Но что  мне в нём! 

(Умирает. Самьель исчезает.) 

НАРОД
О! На творца хула такая!

Куно И НАРОД

Он негодяем был всегда,

и вот дождался он суда. 

Таков он был всегда, 

и вот дождался он суда! 

Проклятье небу он послал, 

пред смертью вызвал духа злого!

Оттокар
(к егерям) 

Прочь! 

Сбросьте в пропасть труп со скал! 

(к Максу) 

Что ж ты не скажешь нам ни слова? 

Ты должен всё нам разъяснить!  

Бойся от нас ты правду утаить! 

(Труп Каспара уносят)
Макс
Князь! Я достоин наказанья, 

Каспар мне ум околдовал, 

я свершил с ним заклинанье 

и пули страшные достал. 

Он лживо мне успех сулил...  

И договор я с адом за​ключил.

Оттокар
(гневно) 

Так отправляйся ты в изгнанье 

и возвращать​ся к нам не смей! 

Забудь то чистое созданье... 

Нет! Нет! 

Не можешь быть ты мужем ей!

Макс
Князь, без сомненья, 

мне нет прощенья. 

Я духом пал, 

Каспар всё это знал, – 

надо мной власть он взял, 

я, слабый, ей подпал.

Куно
(к Оттокару)

Всегда он верен дому был. 

Агата
(к Оттокару)

Ужели нас вы разлучите! 

ОХОТНИКИ
(к Оттокару)

Всегда ведь честно он служил!

ЖЕНЩИНЫ

(к Оттокару)

Любим здесь нами всеми был.

Энхен
(к Оттокару)

Князь! Вину его простите! 

Его простите!

НАРОД
(к Оттокару)

Князь! Вину его простите!

Оттокар
Нет! Нет! Нет!                                    

Пощады он не заслужил. 

(к Максу)

Скорее с глаз моих долой! 

Беги отсюда, 

иль гнев узнаешь мой!

(Появляется Отшельник. При его приближении все почтительно перед ним расступаются, даже Оттокар снимает шляпу.)
Отшельник
Над кем там суд? Кто осуждён? 

Проступок, верно, важный совершён?

Оттокар
Ты здесь, отец святой? 

О старец, чтимый всей страной! 

Над грешным сам твори суд правый свой, – 

я преклоняюсь пред тобой. 

Как ты рассудишь – то решенье 

приму без возраженья.

Отшельник
Слаб человек, легко впадает 

в невольные проступки он. 

Но душу лучше направляет 

любви и милости закон. 

Хорош обычай, где стрельбой 

сердец  двух счастие решают! 

А если ад одолевает 

и слабый дух им омрачён, 

то чья поднимется рука, 

чтоб бросить камень в бедняка!

Должно вам тот обычай отменить... 

(к Максу)
Ты ж грех свой должен искупить.

(ко всем)

За свой проступок целый год 

пускай теперь он свадьбы ждёт,

и, если грех искупит в этот год, 

своей Агату назовёт.

Оттокар
Изволь, отец святой! 

Завет исполню твой.

ОХОТНИКИ И НАРОД
Виват наш князь! 

Готов исполнить он любви и милости закон!

Оттокар
(к Максу) 

Так должен ты в год этот заслужить, 

чтоб мог я брак ваш разрешить.

Макс
Готов душой я в том поклясться, 

что свято долг исполню свой.

Агата
(к Оттокару) 

Пусть небом вам за всё воздастся! 

Бессильно слово в миг такой!

Оттокар И Отшельник
Нам провиденье всем являет 

свой правый милосердный суд!

Энхен
(к Агате) 

Так вновь мы будем веселиться 

и песни брачные споём.

Куно

(к Максу и Агате) 

Всегда держитесь жизни честной, 

чтоб счастье злом не омрачать.

Агата
Любовь теперь нас призывает, 

и радости земные ждут. 

Энхен
Так мы будем веселиться 

и песни брачные споём. 

Макс
Готов душой я в том поклясться, 

что свято долг ис​полню свой.  

Оттокар
(к Максу и Агате) 

Да, вас любовь лишь призывает, 

и радости земные ждут.

Отшельник
(к Максу и Агате) 

Да, вас любовь лишь призывает,

и радости земные ждут.

Куно
(к Максу и Агате) 

Всегда держитесь жизни честной, 

чтоб счастье злом не омрачать.

(Отшельник, подняв руки к небу, опускается на колени. Агата, Макс, Куно и Энхен следуют его примеру)
Отшельник
Теперь должны хвалу воздать мы 

судьбе, что нас всегда от бед и зла хранит.

ОХОТНИКИ И НАРОД
Да! Должно теперь нам воздать благодарность 

судьбе, что нас всех от несчастья хранит.

Агата, Энхен, Макс, Оттокар, Куно И Отшельник
Кто ясен душою, кто к правде стремится,

того не  оставит судьба никогда. 

ОХОТНИКИ И НАРОД
Тот, кто сердцем к правде стремится, 

всегда будет светлой судьбой награждён. 

Да, он светлой судьбой награждён. 

Кто ясен душою, кто к правде стремится, 

не будет оставлен судьбой никогда, 

не будет оставлен судьбой никогда, 

не будет оставлен судьбой никогда! 
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